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Sakerhetsforeskrifter

Denna symbol betyder VARNING.
Allvarlig personskada och/eller
egendomsskada kan bli foljden om inte
instruktionerna foljs noga.

Fore start skall denna bruksanvisning
samt maskinens sidkerhetsforeskrifter
lidsas noga.

Anvind aldrig maskinen med
bristfilliga skydd eller eller utan att
sikerhetsanordningarna finns pa plats.

Turvallisuusohjeet

Tami kuvake tarkoittaa VAROITUSTA.
Ohjeita on noudatettava tarkasti
henkilo- ja/tai omaisuusvahinkojen
vilttamiseksi.

Tutustu huolellisesti ennen koneen
kayttoa tihin kiyttoohjeeseen seki
koneen turvaohjeisiin.

Ali koskaan kiiytii konetta, jos sen
suojavarusteissa on puutteita tai jos ne
eivit ole paikallaan.

Symboler

Foéljande symboler finns pa maskinen for att
paminna om den forsiktighet och uppmarksamhet
som kravs vid anvandning.

Symbolerna betyder:

Symbolit

Koneeseen on kiinnitetty seuraavat symbolit, joiden
tarkoitus on muistuttaa kayttajaa kayton
edellyttdmasta varovaisuudesta ja
tarkkaavaisuudesta.

Varning! Las instruktionsbok och
sakerhetsmanual fére anvandning av
maskinen.

Varning! Vistas ej inom maskinens
arbetsomrade.

Varning! Stang av motorn fére underhall,
rengoring eller reparation.

Varning! Anvand aldrig maskinen i en
sluttning vars lutning ar stérre an vad som
tillats i basmaskinens bruksanvisning.
Anda max. 10°.

Symbolien merkitykset:

Varoitus! Lue kayttdopas ja
turvallisuusohjeet ennen laitteen kayttoa.

Varoitus! Varmista, ettei ketaan ole koneen
tydalueella.

Varoitus! Pysayta moottori ennen koneen
huoltoa, puhdistusta tai korjausta.

Varoitus! Ald koskaan kayta konetta
rinteessa, jonka kallistuskulma on
suurempi kuin peruskoneen
kayttdohjeessa on sallittu. Kuitenkin max.
10°
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Sikkerhedsforskrifter

Dette symbol betyder ADVARSEL. Der
er risiko for alvorlig personskade
og/eller materielle skader, hvis ikke
instruktionerne folges ngje.

Lzs denne brugsanvisning og
sikkerhedsforskrifterne omhyggeligt
igennem, for maskinen startes.

Brug aldrig maskinen, hvis
beskyttelsesanordningerne er edelagt
eller ikke fastgjort.

NO

Sikkerhetsforskrifter

Dette symbolet betyr ADVARSEL. Hvis
du ikke folger instruksjonene neye, kan
det fore til alvorlig personskade og/eller
materiell skade.

For start ma denne bruksanvisningen
og maskinens sikkerhetsforskrifter
leses noye.

Bruk aldri maskinen med mangelfull
beskyttelse eller uten at
sikkerhetsanordningene er pa plass.

Symboler Symboler

Maskinen er forsynet med falgende symboler for at  Felgende symboler finnes pa maskinen for & minne
understrege, at der skal udvises forsigtighed og om den forsiktighet og oppmerksomhet som kreves
opmeerksomhed ved anvendelse af maskinen. ved bruk.

Symbolerne betyder: Symbolene betyr:

Advarsel! Laes instruktionsbog og
sikkerhedsmanual, fer maskinen tages i
brug.

Advarsel! Ophold dig ikke i maskinens
arbejdsomrade.

Advarsel! Sluk motoren, far der udfgres
vedligeholdelse, renggring eller reparation.

Advarsel! Brug aldrig denne maskine pa en
skraning med en heeldningsvinkel, der
overstiger den, der er angivet i
basismaskinens manual. Dog maks. 10°.

Advarsel! Les instruksjonsboken og
sikkerhetshandboken far maskinen tas i
bruk.

Advarsel! Opphold deg ikke innenfor
maskinens arbeidsomrade.

Advarsel! Sla av motoren for vedlikehold,
rengjgring eller reparasjon.

Advarsel! Bruk aldri denne maskinen i en
bakke med en stigningsvinkel som
overskriver den som er angitt |
basismaskinens brukerveiledning. Den kan
likevel maks veere 10°.
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Sicherheitsvorschriften

Dieses Symbol kennzeichnet eine WARNUNG.
Ein Nichtbefolgen der Anweisungen kann
schwerwiegende Personenund bzw. oder
Sachschiden nach sich ziehen.

Vor dem Start sind diese Bedienungsanleitung
sowie die Sicherheitsvorschriften fiir das Gerit
aufmerksam durchzulesen.

Verwenden Sie niemals die Maschine,
wenn Schutzvorrichtungen defekt oder
Sicherheitsausstattungen demontiert sind.

Symbole

Am Gerat befinden sich folgende Symbole, um

den Bediener darauf hinzuweisen, dass bei Benutzung
des Gerats Vorsicht und Aufmerksamkeit geboten sind.
Bedeutung der Symbole:

Warnung! Lesen Sie vor der Benutzung des
Gerats Bedienungsanleitung und
Sicherheitsvorschriften.

Warnung! Halten Sie sich nichtim
Arbeitsbereich der Maschine auf.

Warnung! Stellen Sie den Motor vor einer
Wartung, Reinigung oder Reparatur ab.

Achtung! Die Maschine nie an einem Hang mit
einer Querneigung verwenden, die die in der
Bedienungsanleitung der Standardmaschine
erlaubte Querneigung uberschreitet. Auf jeden
Fall darf die maximale Querneigung 10°
betragen.

EN

Safety instructions

This symbol indicates CAUTION.
Serious personal injury and/or damage
to property may result if the instructions
are not followed carefully.

You must read these instructions for use
and the machine’s safety instructions
carefully.

Never operate the machine with
insufficient protection or without the
safety devices in place.

Symbols

The following symbols appear on the machine.
They are there to remind you of the care and
attention required in use.

This is what the symbols mean:

Warning! Read the instruction manual and
the safety manual before using the
machine.

Caution! Do not enter the working area of
the machine.

Caution! Switch off the engine before
carrying out maintenance, cleaning or
repairs.

Warning! Never use this machine on a
slope with an angle of inclination that
exceeds the one on the base machine
manual. However, max. 10°.
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Consignes de sécurité

Ce symbole signale un DANGER. Risque
de blessure ou de dégat matériel en cas
de non-respect des instructions.

Lire attentivement les instructions et les
consignes de sécurité avant d’utiliser la
machine.

Ne jamais utiliser la machine si les
protections et dispositifs de sécurité sont
insuffisants.

Symboles

Les symboles suivants figurent sur la machine. lls
attirent votre attention sur les dangers d'utilisation
et les mesures a respecter.

Explication des symboles:

Attention! Lire le mode d’emploi et le
manuel de sécurité avant d’utiliser la
machine.

Danger! Ne pas pénétrer dans la zone de
travail de la machine.

Danger! Mettre le moteur a 'arrét avant
toute intervention sur la machine
(maintenance, nettoyage ou réparation).

Attention! Ne jamais utiliser la machine sur
des pentes dont I'ancle d’inclinaison est
supérieur a celui qui est mentionné dans le
mode d’emploi de la machine de base. En
aucun cas ne pas dépasser 10°.

NL

Veiligheidsinstructies

Dit symbool geeft aan dat
VOORZICHTIGHEID is vereist. Als de
instructies niet nauwkeurig worden
opgevolgd, kan dit leiden tot ernstige
persoonlijk letsel en/of schade.

Lees de gebruikershandleiding en de
veiligheidsinstructies voor gebruik
goed door.

Gebruik de machine nooit met te weinig
bescherming of zonder dat de
veiligheidsmechanismen zijn geplaatst.

Symbolen

Op de machine ziet u de volgende symbolen om u
eraan te herinneren dat voorzichtigheid en
oplettendheid bij gebruik geboden is. Betekenis van
de symbolen:

Waarschuwing! Lees voor gebruik van de
machine de gebruikershandleiding
en de veiligheidsvoorschriften.

Voorzichtig! Blijf buiten het werkgebied van
de machine.

Voorzichtig! Schakel de motor uit alvorens
onderhouds-, reinigings- of
reparatiewerkzaamheden aan de machine
uit te voeren.

Waarschuwing! Gebruik de machine nooit
bij een grotere hellingshoek, dan wat er in
de handleiding van de machine staat
aangegeven. Maximale helling is. 10°.
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Norme di sicurezza

Questo simbolo indica una segnalazione
di ATTENZIONE. La mancata
osservanza delle istruzioni fornite puo
causare gravi lesioni personali e/o danni
materiali.

Leggere attentamente queste istruzioni
per I’uso e le '""Norme di sicurezza''.

Non utilizzare la macchina se le
protezioni sono insufficienti o se i
dispositivi di sicurezza non sono
correttamente posizionati.

Simboli

Sulla macchina vengono utilizzati i seguenti simboli.
La loro funzione & quella di ricordare all’operatore di
utilizzarla con 'attenzione e la cautela necessarie.
Significato dei simboli:

Avvertenza! Prima di utilizzare la macchina
leggere attentamente il manuale di
istruzioni e il manuale della sicurezza.

Attenzione! Non entrare nella zona di
lavoro della macchina.

Attenzione! Spegnere il motore prima di
effettuare in-terventi di manutenzione,
pulizia o riparazione.

Attenzione! Non usare mai il tagliaerba in
una pendenza piu grande di quella indicata
come massima nel manuale d'uso della
macchina generale. In ogni caso al
massimo 10°.

ES

Instrucciones de seguridad

Este simbolo indica PRECAUCION. Si
no se siguen al pie de la letra las
instrucciones se pueden producir
lesiones personales y/o dafios materiales
graves.

Lea atentamente estas instrucciones de
uso y las instrucciones de seguridad de
la maquina.

No utilice nunca la maquina con una
proteccion insuficiente o sin los
dispositivos de seguridad.

Simbolos

Hemos incluido los siguientes simbolos en la
maquina para recordarle que debe manejarla con el
debido cuidado y atencién. A continuacién se indica
el significado de los distintos simbolos:

jAtencion! Lea el manual de instrucciones
y el manual de seguridad antes de utilizar
la maquina.

iPrecaucion! No entre en la zona de
trabajo de la maquina.

iPrecaucion! Apague el motor antes de
efectuar trabajos de mantenimiento,
limpieza o reparacion.

jAdvertencia! Nunca use el equipo en
rampas con una inclinacion mayor que la
permitida en el manual de instrucciones de
la maquina base. En cualquier caso, no
mas de 10°.



PT PL

Instrucoes de seguranga

Este simbolo significa CUIDADO. O
nio cumprimento rigoroso das
instrucoes podera resultar em lesoes
pessoais graves e/ou danos na
propriedade.

Instrukcje bezpieczenstwa

Ten symbol nakazuje zachowanie
OSTROZNOSCI. Niedokladne
stosowanie si¢ do instrukcji moze
prowadzi¢ do powaznych obrazen ciala
i/lub uszkodzenia mienia.

Tem que ler atentamente estas instrucoes
de utilizacao e as instrucoes de
seguranca da maquina.

Nalezy uwaznie przeczytac niniejsza
instrukcje obslugi oraz instrukcje
bezpieczenstwa maszyny.

Nunca trabalhe com a maquina se nao
estiver devidamente protegido ou se os
dispositivos de seguranca nio estiverem
colocados nos devidos lugares.

Nie nalezy obslugiwa¢ maszyny przy
niewystarczajacych lub zdjetych
zabezpieczeniach.

Simbolos Symbole

Os seguintes simbolos aparecem na maquina. A Na maszynie znajdujg sie nastepujgce symbole,
sua funcao é lembrar-lhe os cuidados a ter e as majace przypominac¢ o zachowaniu ostroznosci i
atengdes necessarias durante a utilizagao. uwagi podczas jej uzywania.

Explicacao do significado dos simbolos: Znaczenie symboli:

Aviso! Leia o manual de instrugcdes e o
manual de seguranga antes de utilizar a
maquina.

Cuidado! Nao entre na area de trabalho da
maquina.

Cuidado! Desligue o motor antes de
efectuar manutencao, limpeza ou
reparacoes.

Aviso! Nunca utilize a maquina num
declive de inclinacao superior a
mencionada no manual da maquina de
base. No entanto, o maximo é de 10°.

Ostrzezenie! Przed przystgpieniem do
korzystania z maszyny nalezy przeczytac
instrukcje obstugi i instrukcje
bezpieczenstwa.

Ostroznie! Nie wchodzi¢ na teren roboczy
maszyny.

Ostroznie! Przed przystgpieniem do
konserwaciji, czyszczenia lub napraw
nalezy wytgczy¢ silnik.

Ostrzezenie! Nigdy nie uzywaj maszyny na
zboczu, ktérego kat pochylenia jest
wiekszy od dopuszczalnego okreslonego w
instrukcji uzytkowania maszyny
podstawowej. Jednakze maksymalnie 10°.
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UHCTpYyKUMM NO TeXHUKe 6e3onacHOCTHU

ITOT CUMBOJ 0003HaA4YaeT
HPEAYHPEXK/IEHUE. Hecodmonenue
HHCTPYKUMI MOKeT IPUBECTH K Cepbe3HOil
TPaBMe U/WJIHM NOBPEKACHUI0 UMYLLEeCTBA.

BbI 10/5KHBI BHUMATEIBLHO MPOYMTATH
JaHHOE PYKOBOICTBO 0 YKCIUTYyaTAIllUH, a
TaKKe HHCTPYKIIMH M0 §e30NmacHoMy
HCNOJIB30BAHUIO MANIMHBI.

3anpemaercs 3KCILIyaTHPOBATH MALLMHY €
HeT0CTATOYHOM 3aIUTON MiIH 0e3
YCTAHOBJIEHHBIX HA MECTO 3aIIIUTHBIX
YCTPOMCTB.

Mpeaynpexaarowme 3HaKu

Ha mawwnHe npegycmoTpeHa creytouias
CUMBOSbHAA MapKMpoBKa. OTN 3HAKW yKa3sblBaloT,
Ha 4YTO cnegyeT o6paTUTb BHMMaHue npu
aKcnnyataumm mallnHbl.

MpeaynpexaaroLime 3Haku 03Ha4alT creayoLee:

OcTtopoxHo! MNepen Havanom
aKcnnyataumMm BHAMATENbHO N3y4nTe
PYKOBOACTBO M MHCTPYKLIMIO MO TEXHUKE
©e3onacHocTw.

MpepynpexaeHne! 3anpelaeTtcs
HaxoauTbCsi B paboyen 30He MaLUMHbI.

MpepynpexaeHue! Mpexae yem
NPUCTYMUTb K O4YNUCTKE, PEMOHTY UK
TEXHU4YECKOMY OOCyXMBaHMIO MaLLWHBI,
BbIKNIOYMTE ABUraTenb.

MpepynpexaeHne! 3anpeluaertca
NCNonb30BaTb YCTAHOBKY Ha CKITOHE C
YFNIOM HaKroHa, NpeBbILaloLLmMM yron,
paspeLUeHHbIN B pyKOBOACTBE
norb3oBaTtens OCHOBHOW YCTaHOBKU. Tem
He MeHee, makc. 10°.

CS

Bezpecénostni pokyny

Tento symbol znamena POZOR.
NedodrZeni pokynii miiZe vést k
vaznému zranéni osob nebo k
poskozeni majetku.

Musite si pozorné precist tento navod k
pouZiti a bezpe¢nostni pokyny pro
praci se strojem.

Stroj nikdy nepouZivejte bez dostatecné
ochrany nebo s odmontovanymi
ochrannymi prvky.

Symboly

Na stroji jsou umistény nasledujici symboly.
Informuji vas, kdy je pfi jeho pouzivani tfeba dbat
zvysené opatrnosti.

Symboly maji nasledujici vyznam:

Vystraha! Pfed pouzitim zafizeni si
prectéte navod k obsluze a bezpeénostni
pokyny.

Pozor! Nevstupujte do pracovniho prostoru
stroje.

Pozor! Pfed provadénim udrzby, isténi
nebo oprav vypnéte motor.

Varovani! Zafizeni nesmi byt pouzivano na
svahu s vy8Sim uhlem sklonu, nez jak je
uvedeno v uzivatelské pfirucce. Maximalné
vSak vzdy 10°.
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Biztonsagi eléirasok Varnostna navodila
FIGYELMEZTETO jelzés Ha nem Ta znak oznacuje OPOZORILO.
tartjak be pontosan az utasitisokat, Navodila dosledno upostevajte, drugace
stilyos személyi sériilés és/vagy vagyoni lahko pride do resnih poskodb oseb ali
kar keletkezhet. opreme.

Pred zagonom stroja obvezno preberite
ta navodila za uporabo in priloZena
varnostna navodila.

Figyelmesen olvassa el a gép Hasznalati
utmutatojat és a biztonsagi eléirasokat.

Soha ne hasznilja a gépet elégtelen Nikoli ne upravljajte stroja brez
védelemmel vagy uigy, hogy a biztonsagi ustrezne zascite ali ustrezno
berendezések nincsenek a helyiikon. namescenih varnostnih naprav.
Szimbélumok Znaki
A gépen a kdvetkezd szimbolumok lathatok. Az a Na stroju so naslednji opozorilni znaki. Njihov
rendeltetésiik, hogy emlékeztessenek a hasznalat ~ namen je, da vas opozarjajo na skrb in pozornost, ki
kdzben sziikséges gondossagra és figyelemre. sta potrebni pri uporabi stroja.
A szimbélumok jelentése: Znaki pomenijo naslednje:

Figyelem! A gép hasznalata elétt olvassa
el a hasznalati utasitast és a biztonsagi
kézikdnyvet.

Figyelem! Ne tartozkodjon a gép
munkateriletén bellil.

Figyelem! Karbantartas, tisztitds vagy
javitasok végzése el6tt mindig allitsa le a
motort.

Figyelmeztetés! Ezt a gépet soha ne
hasznalja az alapgép kézikonyvén
megadott értéknél, de max. 10°-nal
nagyobb hajlasszogl lejtdn.

Opozorilo! Pred uporabo stroja preberite
navodila za uporabo in varnostna navodila.

Pozor! Ne segajte v delovho obmodje
stroja.

Pozor! Pred vzdrzevanjem, Cis€enjem in
popravili izkljucite motor.

Opozorilo! Tega stroja nikoli ne
uporabljajte na podlagi z nagibom vecjim
od najvecjega dovoljenega, kot je naveden
v priro¢niku za osnovni stroj. Najved;ji
dovoljeni nagib je 10°.
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Sigurnosne upute

Ovaj znak oznacava OPREZ. Ako se
upute pazljivo ne slijede to moZe izazvati
ozbiljne li¢ne povrede i/ili Stetu na
imovini.

Morate pazljivo procitati ove upute za
upotrebu i sigurnosne upute za masinu.

Nikada nemojte upotrebljavati masSinu
bez nedovoljno zastite ili bez sigurnosnih
uredaja na licu mjesta.

Simboli

Na masini se nalaze sljedec¢i simboli. Tamo su
postavljeni kako bi vas opomenuli da su prilikom
upotrebe potrebne briga i paznja. Ovo je znacenje
simbola:

Upozorenje! Procitajte uputstvo za
upotrebu i sigurnosne upute prije upotrebe
masine.

Oprez! Nemojte zalaziti u radno podrucje
masine.

Oprez! Ugasite motor prije reparacije,
Cidc¢enja ili redovnog odrzavanja.

Upozorenje! Ovu masinu nikada nemojte
koristiti na nagibu ve¢em od onog koji je

naveden u priru€niku za osnovnu masinu.
Medutim, maksimalni ugao nagiba je 10°.

BG

UHcTpyKuumn 3a 6e3onacHoCT

To3u cumBoa ykazsa BHUMAHMUE.
HeBHuMaTeIHOTO criazBaHe HA
HHCTPYKIHHUTE MOKe 1 JoBe/e 10 TeKKO
TeJIECHO YBpeskAaHe H/UJIU NoBpeaa Ha
HMYILIIECTBOTO.

TpsadBa 1a npoyeTeTe BHUMATEIHO
HACTOSIIIMTE HHCTPYKIMH 32 ynoTpeda u
HHCTPYKIMUTE 32 0€30MaCHOCT HA
MAallMHATA.

Huxora He padoTeTe ¢ MAIIMHATA, AKO He
cTe CHa0/eHH ¢ JOCTATHLYHU MpeANna3Hu
cpeACcTBA WIM aK0 YCTpoiicTBaTa 3a
0e30MmacHOCT He ca HA MACTO.

CumBonu

CnegHuTe cMMBONKM Ce NokaseaTt Ha MawnHata. Te
ca nocTtaBeHWu, 3a Aa BU noAceLuar 3a
HeobxoanmaTa rpuwxa u BHUMaHue npu yrnotpeoa.
ETO kakBO € 3HaYeHNEeTO Ha CUMBONUTE:

MpenynpexaeHue! MNpoyeTteTte
PBbKOBOACTBOTO C UHCTPYKLUNTE U
PBbKOBOACTBOTO 3a 6e3onacHOCT npeav aa
NpUCTBLNNTE KbM ynoTpeba Ha MawmHaTa.

BHumaHume! He HaBnusanTe B paboTHaTa
30Ha Ha MawuHaTa.

BHumaHue! N3knioyeTe moTopa npeau
n3BbpLUBaHe Ha paboTa no nogapwbxkarta,
NOYNCTBAHETO UM PEMOHTHA OENHOCT.

MpeaynpexaeHue! Hukora He
M3MNon3BanTe MaluMHaTa Ha XbIIM C brbh
Ha HakI1oH, HaaBMLLABaLL, MOCOYEeHNs B
PBKOBOACTBOTO 3@ OCHOBHATa MalluHa.
MakcumanHuaT HaknoH e 10°.
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Upute za sigurnu upotrebu

Ovaj znak upucuje na OPREZ. Ako
pravilno ne slijedite upute, moglo bi do¢i
do ozbiljnih povreda i/ili do oStecenja
imovine.

Potrebno je pazZljivo procitati ove upute

za upotrebu i sigurno rukovanje strojem.

Nikad ne upravljajte strojem bez
dovoljne zastite ili bez sigurnosnih
uredaja postavljenih na mjesto.

Znakovi

Sljedeci znakovi nalaze se na stroju. Oni su tu da
vas podsjete na zastitu i paznju potrebnu prilikom
upotrebe. Ovo su znacenja znakova:

Upozorenje! Prije koristenja stroja
procitajte uputstvo za upotrebu i priru¢nik o
sigurnosti.

Oprez! Ne ulazite u radni prostor stroja.

Oprez! Ugasite motor prije odrzavanja,
Cid¢enja ili popravka stroja.

Upozorenje! Ovaj stroj nikada nemojte
upotrebljavati na kosini s kutom nagiba koji
premasuje kut naveden u osnovnom
priruéniku stroja. Maksimalni kut je 10°.

ET

Ohutusjuhised

See siimbol tihendab ETTEVAATUST.
Kui juhiseid ei jargita hoolikalt, voivad
tekkida rasked inimvigastused ja/voi
varakahju.

Peate seda kasutusjuhendit ja seadme
ohutusjuhiseid hoolikalt lugema.

Arge kunagi tootage seadmega
ebapiisava kaitsega ega paigaldamata
ohutusseadisteta.

Sumbolid

Seadmel on jargmised siimbolid. Need tuletavad
teile meelde kasutamiseks vajalikku hoolsust ja
tahelepanu. Stimbolite tdhendus on jargmine:

Hoiatus! Enne seadme kasutamist lugege
kasutusjuhendit ja ohutusjuhendit.

Ettevaatust! Arge sisenega seadme
toédpiirkonda.

Ettevaatust! Enne hooldust, puhastamist
voi remonti lulitage motor valja.

Hoiatus! Arge kunagi kasutage seda
masinat suurema kalde peal kui
pdhimasina juhendis toodud kaldenurk.
Kuid kindlasti ei tohi see olla suurem kui
10°.
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Drosibas noradijumi

Sis simbols nozimé: UZMANIBU!
Stingri neievérojot lietoSanas
noradijumus, pieaug savainojumu un/vai
materialu zaudéjumu risks.

Pirms Sis iekartas lietoSanas uzmanigi
izlasiet lietoSanas instrukciju un taja
sniegtos drosSibas noradijumus.

Nekad nelietojiet iekartu, ja ir nonemtas
tas droSibas ierices un nav garantéts
pietiekams darba droSibas un
aizsardzibas Iimenis.

Simboli

Sie simboli noraditi uz iekartas dalam. To mérkis ir
atgadinat jums, ka iekarta jalieto uzmanigi un
atbildigi. Simbolu nozime ir $ada:

Bridinajums. Pirms iekartas lietoSanas
uzmanigi izlasiet lietoSanas instrukciju un
taja sniegtos drosibas noradijumus.

Uzmantbu! Neuzturieties iekartas darba
Zona.

Uzmanibu! Pirms iekartas tehniskas
apkopes, tiriSanas vai laboSanas obligati
izsleédziet tas dzingju.

Bridinajums! Nekad neizmantojiet So
masinu uz slipas virsmas, kuras slipums
parsniedz pamata masinas rokasgramata
noradito. Tomér ne vairak ka 10°.

LT

Saugos nurodymai

Zenklai

Sis simbolis reiskia, kad REIKIA BUTI
ATSARGIEMS. Galite patys sunkiai
susizaloti ir / arba sunaikinti turta, jeigu
tiksliai nevykdysite Sioje instrukcijoje
nurodymuy.

Atidziai perskaityKkite Sio jrenginio
naudojimo ir saugos instrukcijas.

Niekada nedirbkite su Zolés smulkintuvu
su nepakankamomis apsauginémis
priemonémis arba neturédami jy vietoje.

Ant smulkintuvo yra Sie Zenklai. Jie skirti priminimui
dél priezitros ir naudojantis reikalaujamo démesio
iSlaikymui. Zenkly reikSmé:

Démesio! Prie§ naudojantis renginiu,
praSome perskaityti instrukcijg ir saugos
nurodymus.

Atsargiai! Negalima patekti j jrenginio
darbo vieta.

Atsargiai! ISjunkite variklj prie$ atlikdami
priezidros, valymo, remonto darbus.

|spéjimas! Niekada nenaudokite Sios
masinos ant $laito, kurio nuolydzZio kampas
virSija kampa, nurodytg pagrindinés
masinos vadove. Tacdiau, maks. 10°.
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Be3beaHocHM ynaTtcTBa

Ogoj cumboa ynaryBa Ha BHUMAHMUE.
AKO He ce cJieJaT BHUMATEJIHO
yHnaTcTBaTa, MosKe Ja J0j1e 10 CepUo3Ha
JUYHA nonpez]a I/I/I/IJIPI OHITeTyBaH)e Ha
COICTBEHOCT.

Mopa 1a ru npoyuTaTe BHUMATEIHO
OBHE YNIATCTBA 32 KOPUCTEH€ H
0e30eTHOCHNTE YNIATCTBA 32 MAIIUHATA.

Huxoram He pakyBajTe co MAIIMHATA CO
HeI0BOJIHA 3alITHTA WIN 0e3
CO0/IBeTHUTE 0€e30eITHOCHM ype/H.

Cumbonu

Ha mawwuHara ce jaByBaat cnegHute cumbonu. Ce
HaoraaT Tamy 3a Aa Be noTtceTtaT Ha HeonxogHaTta
rpvxa u BHUMaHue npu KopucteweTo. EBe WwTo
3Hayat Tne cumbonu:

MNpenynpeaysame! NpounTajte ro
NPUPAYHMKOT CO ynaTCcTBa U NPUPaAYHUKOT
3a 6e3begHoOCT Npen Aa ja kopuctute
MaluuHaTa.

BHumaHune! He HaBneryBajTe BO
paboTHaTa obnacTt Ha MalumMHaTa.

BHumaHume! UcknydyeTe ja mawmnHaTa npeq
Aa BpLUMTE OOpXYyBake, YNCTEHE UMK
nonpasku.

MpeaynpenyBawe! Hukoraww He KopucteTe
ja oBaa MalLMHa Ha KOCMHa CO arof Ha
3aKOCEHOCT LUTO 0 HaAMWHYBa OHOj BO
OCHOBHOTO YNaTCTBO 3a MalumHata. Kako n
Ja e, MakcumaneH go3sorieH e 10°,

RO

Instructiuni de siguranta

Acest simbol indici ATENTIE. in cazul
in care instructiunile nu sunt urmate cu
atentie, pot rezulta vatamari corporale
grave si/sau daune materiale.

Trebuie sa cititi cu atentie instructiunile
de utilizare si instructiunile de siguranta
ale masinii.

Niciodata nu folositi masina fara
insuficienta protectie sau fara
dispozitivele de siguranta la locul lor.

Simboluri

Pe masina apar urmatoarele simboluri. Ele sunt
acolo pentru a va reaminti de grija si atentia
necesara ce trebuie acordate pentru utilizare.
Simbolurile inseamna:

Atentie! Cititi manualul de instructiuni si
manualul de siguranta inaintea utilizarii
masinii.

Avertisment! Nu intrati in zona de lucru a
masinii.

Atentie! Opriti motorul inainte de a efectua
intretinerea, curatarea sau reparatiile.

Avertisment! Nu utilizati niciodata acest
utilaj pe o panta cu un unghi de inclinare
care depaseste cel indicat in manualul
utilajului de baza. Cu toate acestea, max.
10°.
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Uputstva za bezbednost

Ovaj simbol ozna¢ava OPREZ. Ozbiljne
licne povrede i/ili Steta na vlasniStvu,
mogu se dogoditi ukoliko ne pratite
pazljivo uputstva.

Obavezno pazljivo procitajte ova
uputstva za Kori$éenje i uputstva o
bezbednosti masine.

Nikada ne rukujte masinom sa
nedovoljnom zaStitom ili bez
bezbednosnih uredaja na mestu.

Simboli

Slededéi simboli se nalaze na masini. Tu su da vas
podsete na brigu i paznju koje se zahtevaju u toku
koriséenja. Ovo su znacenja tih simbola:

Upozorenje! Procitajte priru¢nik sa
uputstvima i priru¢nik za bezbednost pre
koris¢enja masine.

Oprez! Ne ulazite u radnu zonu masine.

Oprez! Iskljucite motor pre nego 3to
pristupite odrzavanju, ¢iséenju ili
popravkama.

Upozorenje! Nikada ne koristite ovu
masinu na nizbrdici sa uglom pada koji
prevazilazi onaj u uputstvu za osnovnu
masinu. Medutim, maks. 10°.

SK

Bezpeénostné pokyny

Tento symbol naznauje VYSTRAHU.
Ak sa pozorne nedodrZzia pokyny, moZe
to sposobit’ vazne fyzické zranenie
a/alebo S§kodu na majetku.

Tieto pouzivatel’ské pokyny a
bezpecnostné pokyny stroja si musite
precitat’ pozorne.

Stroj nikdy neovladajte s nedostato¢nou
ochranou alebo bez nasadenych
bezpec¢nostnych zariadeni.

Symboly

Na stroji sa nachadzaju nasledujice symboly. Su
tam umiestnené preto, aby vam pripomenuli
opatrnost’ a pozadovanu pozornost poc€as
pouZzivania. Symboly znamenaju nasledujuce:

Upozornenie! Pred pouzitim stroja si
precitajte pouZivatel'sku prirucku a
bezpecnostnu prirucku.

Vystraha! Nevstupujte do pracovnej oblasti
stroja.

Vystraha! Pred vykonanim udrzby,
Cistenim alebo opravami vypnite motor.

Upozornenie! Nikdy nepouzivajte tento
stroj na naklonenej rovine, ktorej uhol
sklonu presahuje uhol uvedeny v
uzivatel'skej priru¢ke. Maximalne viak 10°.
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Guvenlik talimatlan

Bu sembol DIKKAT edilmesi gereken
bir durum oldugunu gosterir.
Talimatlara dikkatli bir sekilde
uyulmamasi ciddi Kisisel yaralanmalarla
ve/veya malzemelerde hasar meydana
gelmesiyle sonuclanabilir.

Bu kullanma talimatlarimi1 ve makinenin
giivenlik talimatlarin dikkatlice
okumaniz gereklidir.

Makineyi yetersiz koruma ile ya da
giivenlik araclarim yerine
yerlestirmeden asla ¢calistirmayin.

Semboller

Makine Uzerinde asagidaki semboller yer
almaktadir. Bu semboller kullanim esnasinda
gereken Ozeni ve dikkati size hatirlatmak icin orada
bulunmaktadir. Sembollerin anlamlari asagida
aciklanmistir;

Uyarl! Makineyi kullanmadan 6nce talimat
elkitabini ve givenlik elkitabini okuyun.

Dikkat! Makinenin ¢alisma sahasina
girmeyin.

Dikkat! Bakim, temizlik ya da tamir
yapmadan dnce motoru kapatin.

Uyari! Bu makineyi asla ana makine
kilavuzundakini asan bir egim agisina
sahip bir egimle kullanmayin. Her sekilde
maksimum 10°.

EL
Odnyisg ac@aAgiag

AvT0 TO GOPUPOLO VTOIEIKVIEL
IMPOXOXH. Av dgv TnpnOovv
IPOCEKTIKA 01 001Yigg, pmopel va
TTPOKVYEL 60PapOg TPUVNATIONOG 1)/KaL
Cnpio.

Ipéner va owuPacete mpooekTIKE OVTES

TIG 001 YiEg YPNONGS KON TIS 00N YiES
OCQUAELOG TOV PN OVI|LOTOC.

M 1pPNONOTON|GETE TOTE TO P AVIILOL
ILE GVETAPKI] TPOCTAGILA 1] YOPIS TIG
owtacels as@aieiog otn 0éon Tovg.

ZU0uBoAa

Ta akdAouBa cupBola gpgavifovtal aTo Pnxavnua.
BpiokovTal gkei yia va oag utrevlupiouv Tn
@povTida Kal TNV TTPOCOXN TTOU aTTAITEITAI KATA TN
Xpnon. Auti givai n onuacia Twv cuppoAwv:

Mpocidotroinon! AlaBdoTe TO €yXeIpidIo
odnyIwyV Kal TO eyXEIPidIo ac@aAtiag TTpIv
XPNOIMOTTOINCETE TO UNXAVNUA.

Mpoooxn! Mnv €10€pxecTE GTOV XWPEO
€pyaciag Tou PnxavAPaToq.

Mpoooxn! ZBACTE TN UNXavA TTpIv
OlEvEPYNOETE GUVTAPNON, KABapIoWO i
ETTIOKEVEG.

Mpoooxn! MNoTté va unv TiBeTal o€
Aeiroupyia n unxavr €év BpiokeTal KOVTA
o€ TTPAVEG JE ywvia KAiong JeyaAuTepn
aTTo TO EMMTPETTOUEVO OPIO YwViag KAioNng
TTOU AVAQEPETAI OTO EYXEIPIBIO 0BNYIWV TNG
BaoikAG pnxavig. H péyiotn ywvia kAiong
6uwg 10°.
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Vikplog/Folding plough/Faltpflug
VPG2 140 HVA

| MFG. YEAR 2019

Directive 2006/42/EG

Las instruktionsboken!
Read the Manual!
Betriebsanleitung lesen!

©

Nr. Qty | Part description HVA art. Nr. Nr. Qty | Part description HVA art. Nr.

1 1| Plough 596290101 24 2 | Rubber washer 12 mm

2 2 | Clamping Plate 599619901 25 6 | Locking Nut M12 502045501

3 8| Screw M8x35 725245771 26 2 | Torsion Bracket 599620501

4 1| Wear Rubber 599590101 27 4 | Hex Bolt M10x80 725250771

5 8 | Locking Nut M8 522919401 28 4 | Hex Bolt M10x160 725252051

6 1| Blade Holder 140 LEFT 599620101 29 2 | Torsion Element 599611701

7 1| Blade Holder 140 Right 599620201 30 2 | Electric Actuator 12 VDC 599624501

8 34 | Locking Nut M10 732212051 31 4 | Rubber washer 25-13-2

9 44 | Plain Wash M10 734117201 32 1 | Plow Center Section 599624601
10 4| Plain Bearing with flange 599620401 33 2 | Hex Bolt M12x40 725254071
11 6 | Hex Bolt M10x30 725249553 34 1 | Center Axle 599611801
12 1| Wing, Right 599622501 35 2 | Hex Bolt M12x65 725254551
13 1| Wing, Left 599624401 36 1 | Poly Bushing 599611901
14 1| Rubber cover 599611401 37 1 | Floating Plate 599620701
15 4 | Hex Bolt M6x16 725236851 38 4 | Hex Bolt M10x70 725250551
16 4| Plain washer M6 513918900 39 1 | Attachment frame 599621101
17 4 | Locking Nut M6 732211601 40 1 | Angle Right 599621101
18 2 | Skids, long shaft 599611501 41 1 | Angle Left 599621201
19 2 | Hex Bolt M10x20 725249171 42 2 | Attachment Plate VPG2 599621501
20 4 | Hex Bolt M10x110 725251351 43 4 | Hex Bolt M10x60 725250335
21 2 | Hex Bolt M12x140 725255951 44 4 | Sliding Sleeve 599621601
22 10 | Plain washer M12 734117801 45 6 | Hex Bolt M10x40 725250051
23 4 | Rubber/Metal Bushing 599611601 46 1 | Electric Harness 599624801
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Specifications '
Working width: See figure.
Height: 518 mm.

Weight: 65 kg.
Grossweight including package: 80 kg




EG-Forsékran om dverensstdmmelse C €

Vi, SweepTech AB, Skénninge

Forsakrar under eget ansvar att produkten: Vikplog 596 29 01-01, som omfattas av denna
forsakran, ar i dverensstammelse med Maskindirektivet 2006/42/EG och med harmoniserade
standarden EN 13021+A1:2008 Maskiner for vintervagunderhall

Undertecknad ar behorig att sammanstélla den tekniska dokumentationen

EC-Declaration of conformity

We, Sweeptech AB, Skanninge

Certify under our own responsibility that the product: Folding plough 596 29 01-01 which is
covered by this declaration, conforms with the Machinery Directive 2006/42/EC and the
harmonized standard EN 13021+A1:2008 Machines for winter road maintenance.

The undersigned is entitled to issue the technical documentation.

EG-Versicherung um Uberstimmung

Wir, SweepTech AB, Skanninge

Bescheinigen in eigener Verantwortung, dass das Produkt: Faltpflug 596 29 01-01, das unter
diese Erklarung fallt, mit der Maschinenrichtlinie 2006/42 / EG und der harmonisierten Norm
EN 13021 + Al: 2008 Maschinen fir den Winterdienst Gbereinstimmt

Der Unterzeichnete ist berechtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen

Skanninge 2022-09-29 SweepTech SweepTech AB
AB Idrottsvagen 5

SE-596 34 SKANNINGE, Sweden
Andreas Kallstrom Tel. +(0)142-880 90

CEO E-Mail: info@SweepTech.se



UK Importer: Husqvama UK Limited
Address: Preston Road, Aycliffe
Business Park Newton U K
Aycliffe, County Durham
UK DLS 6UP C n

UK Declaration of conformity

We, Sweeptech AB, Skénninge

Certify under our own responsibility that the product: Folding plough 596 29 01-01 which is
covered by this declaration, conforms with the The Supply of Machinery (Safety) Regulations
2008 and the harmonized standard EN 13021+A1:2008 Machines for winter road
maintenance.

The undersigned is entitled to issue the technical documentation.

Skanninge 2022-09-29 SweepTech SweepTech AB
AB Idrottsvagen 5

SE-596 34 SKANNINGE, Sweden
Andreas Kallstrom Tel. +(0)142-880 90

CEO E-Mail: info@SweepTech.se






